
PROTOKOT

sa sastanka Mje5ovite komisije

o prevozu putnika itereta u medunarodnom drumskom saobra6aju

izmedu Crne Gore i Bosne i Hercegovine

odr2anog 5. novembru2025. godine, u Podgorici

Ovaj protokol je sadinjen na osnovu dlana 13 Sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i

Savjeta Ministara Bosne i Hercegovine o prevozu putnika itereta u medunarodnom drumskom
saobra6aju, kojije stupio na snagu 13. decembra2011. godine.

Sastanak crnogorske - bosanskohercegovacko Mje5ovite komisije o prevozu putnika i

tereta u medunarodnom drumskom saobracaju je odrZan u Podgorici dana 5. novembra
2025.godine. Spisak ueesnika sastanka se nalazi u Prilogu 1. ovog Protokola. Prije usvajanja
dnevnog reda iskazana je obostrana spremnost za rjeSavanje svih problema koji eventualno
postoje u ovoj oblasti.

Na podetku sastanka ucesnici su se sloZili sa sljede6im dnevnim redom:

Taika 1. Razmjena informacija o robnoj razmjeni

izmedu Crne Gore i Bosne i Hercegovine

Tacka 2. Prevoz putnika

Tadka 3. Prevoz tereta

Tacka 4. Razno

Taeka 1. Razmiena informaciia o robnoi razmieni izmedu Crne Gore i Bosne i Herceqovine

Obje delegacije su razmijenile informacije i statisticke podatke o robnoj razmjeni
izmedu dvije dr2ave. Zakljudeno je da su odredene razlike u podacima o obimu robne razmjene
posljedica razlicitog na6ina obrade istih. Konastatovano je da je zabil)eien pozitivan trend u

robnoj razmjeni izmedu dvije drZave.

Obje strane su istakle da ce kroz razvoj putnidkog i teretnog transporta, te turizma,
unaprijediti ekonomske odnose izmedu dvije drZave.

Taika 2. Prevoz putnika

Dvije strane su naglasile da je u prethodnom periodu uspostavljena dobra saradnja i

nijesu evidentirani veci problemi u obavljanju prevoza putnika. Delegacije su se usaglasile da

se razmijene evidencije izdatih dozvola za linijski prevoz putnika izmedu dvije drZave do kraja

2025. godine, u cilju usagla5avanja podataka.

Crnogorska delegacija je informisala, da je izmijenjen termin medunarodnog

usagla5avanja redova voZnje, predviden za oklobarlnovembar mjesec za sprovodenje

predmetnog postupka.
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Delegacije su se usaglasile da je doslo do pove6anog broja vanlinijskih voznji, izmedu

dvije drzave.

Crnogorska delegacija je informisala o obavezi po5tovanja pravila obavljanja

naizmjenidnog prevoza putnika u skladu sa izdatom dozvolom o naizmjenicnom prevozu

putnika, i u skladu sa ugovorom o prevozu.

Bosnaskohercegovadka delegacija je predloiila crnogorskoj strani da na osnovu

podnrjetog zahtjeva prevoznika iz Bosne i Hercegovine za izdavanje naizmjeni6nih dozvola,

osnovni podaci iz predmetnog zahtievu budu dostavljeni crnogorskoj strani, u cilju provjere o

postojanju subjekta koji je sklopio ugovor o sm.jestaju/prevozu sa prevoznikom iz Bosne i

Hercegovine.

Crnogorska delegaciia se usaglasila sa predlogom bosanskohercegovacke strane.

Crnogorska delegacija 6e se obratiti nadleinom drzavnom organu za turizam, sa

zahtjevom za misljenje, u cilju moguinosti pristupa podacima o registrovanim sub.iektima koji

obavljaju privrednu djelatnost smje5taj gostUu, odnosno o registrovanim turistidkim

agencijama. Nakon dobUanja potrebnih odgovora, crnogorska strana 6e sa istim upoznati

nadlezni drzavni organ Bosne i Hercegovine.

Zahltev za izdavanje dozvole za naizmjenidni prevoz putnika je potrebno predati

minimum 30 dana prije planiranog obavljania prevoza. Strana koia je zaprimila zahtjev 6e

nakon pribavljanja potrebnih podataka, dostaviti traiene informacije drugoj strani.

U oblasti vanlinijskog prevoza (naizmjeni6ni prevoz), dogovoreno je da ob.ie drzave

razmijene za 2026. godinu, kontingent od po 50 dozvola za naizmjeniani prevoz putnika, koJe

vaZe za dvtje volnie (dva odlaska i dva povratka).

Delegacije su se usaglasile, da je potrebno pojadati, kontrolu naizmjeni6nog prevoza

putnika.

Delegacije su se usaglasile, da je potrebno uputiti obavjestenje nadleznim carinskim

organima na granidnim prelazima u cilju obavezne ovjere dozvola za naizmjenidni prevoz

putnika.

Delegacije su se usaglasile, da ulazak praznog autobusa (u kojem se nalazi samo

vozno osoblje) ne smatra se prevozom.

Crnogorska delegacija je informisala, o mogucnosti da cjenovnik usluga u

mealunarodnom linijskom prevozu putnika, moze da sadrii cijene za relacije u medugradskom

linijskom prevozu putnika, ukoliko unutar jednog sata prije i posli.ie vremena polaska sa

autobuske stanice, nema registrovanog polaska u medugradskom prevozu putnika za istu

relacUu. Crnogorski prevoznik podnosi zahtiev Ministarstvu saobraia.ia, dok

bosanskohercegovadki prevoznik dostalja zahtjev za ovjeru cjenovnika crnogorskoj strani
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posredstvom Ministratva transporta i veza BlH. U skladu sa podnijetimm zahtjevom, ukoliko

su ispunjeni uslovi, crnogorskom prevozniku se izdaje ovjeren cjenovnik, dok se

bosanskohercegovadkom prevozniku izdaje ovjeren cjenovnik i dozvola za kabolaZu. Rok

vaZenja ovjerenih cjenovnika, odnosno dozvole zakabolaZu, je do 31. maja (u Crnoj Gori reg.

period medugradskih redova voZnje je 1. jun/ 31.maj).

Dvije delegacije su dogovorile da se u prvoj polovini 2026. godine prije ljetnje turistidke

sezone, odrZitehnidki sastanak izmedu nadle2nih inspekcijskih organa dvije drZave. NadleZni

inspekcijski organi 6e u medusobnoj komunikaciji dogovoriti vrijeme i mjesto odrZavanja

tehni6kog sastanka.

TaEka 3. Prevoz tereta

Crnogorska strana se zahvalila bosanskohercegovaCkoj strani, na razumijevanju, zbog

zastoja u dostavljanju dozvola za prevoz tereta kontigent za 2025. godine, zbog

administrativne procedure u Crnoj Gori. Uzimajuci u obzir postignuti dogovor o privremenom

obavljanju prevoza bez dozvola, problem je prevaziden. Nakon dostavljanja dogovorenog

broja dozvola prevoz se nastavio obavljati po ustaljenom reZimu.

Delegacija Bosne i Hercegovine je predlo2ila liberalizaciju prevoza tereta zaliz lrecih

zemalja.

Delegacija Crne Gore je informisala delegaciju Bosne i Hercegovine da nije saglasna

da se liberalizuje prevoz tereta zalizteeih zemalp.

Nakon dodatnih konsultacija, dvije delegacije su se usaglasile da se od 2026. godine

razmjenjuje kontigent dozvola za obavljanje prevoza roba zaliz trecih zemalja u kolicini od

1750 dozvola.

Takode, ukoliko se pojavi potreba za dodatnim kontigentom dozvola zaliz lrecih

zemalja, izraiena je spremnost obje delegacije, da se u narednom periodu na bazi

reciprociteta, udovolji eventualnim zahtjevima druge strane za dodatnom razmjenom

kontigenata dozvola.

TaEka4. Razno

Delegacija Crne Gore je ponovo istakla pitanje naplate poreza u BlH.

Delegacija Crne Gore je istakla izmedu ostalog da je jedan od problema i taj Sto

nadleZni organ u Bosni i Hercegovini napla6uje porez crnogorskim prevoznicima, shodno

izvr5enoj kalkulaciji, kao da su svi zateceni putnici u autobusu sa voznim kartama do krajnje

stanice, Sto u praksi nije tako.



Bosanskohercegovadka strana je upoznala da se radi o propisu koji nije u nadleZnosti

Ministarstva komunikacija i transporta Bosne i Hercegovine, te da je isto u nadleZnosti Uprave

za indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovine. Bosanskohercegovadka strana 6e se obratiti

Upravi za indirektno oporezivanje, sa predmetnom informacijom.

Dogovoreno je da 6e obje strane preduzeti dodatne mjere kako bi kontrolni organi na

granidnim prelazima, u okviru realnih mogucnosti, dali prednost prolaska autobusima, koji

obavljaju redovan linijski prevoz putnika, kako bi se putnicima olakSalo putovanje, a

prevoznicima obezbjedilo pridrZavanje utvrdenog reda vo2nje na linijama.

Delegacija Bosne i Hercegovine je uputila poziv delegaciji Crne Gore za odr2avanje

sljede6eg sastanka u Bosni i Hercegovini, Sto je crnogorska strana prihvatila. Termin sljedeceg

sastanka 6e se odrediti naknadno.

Ovaj Protokolje sadinjen u 2 originalna primjerka.

Podgorica, 5.11 .2025. godine

Za crnogorsku delegaciju

Nikola Veljovic
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Prilog 1

ehnovi delegacije Republike Crne Gore

a

a

a

a

a

a

a

a

a

o

a

a

a

a

Nikola Veljovii, vd generalnog direktora za drumski saobraiaj i motorna vozila, Ministarstvo
saobraiaja, 5ef delegacije;

Bojan Radoman, Ministarstvo saobraiaja;
Demir DeSevii, Ministarstvo saobra6aja;

Vladimir Kneievii, Ministarstvo saobraiaja;
Arnela Omeragii, Ministarstvo saobraiaja;

Jovana M iranovii, Ministarstvo saobradaja;

Aleksanda r Joka novi6, M inista rstvo saobra6aja;

Milutin Raiievid, Uprava za saobradaj;

Blagoje Konatar, Uprava za saobraiaj;
Nikolii Zoran, direktor Sektora saobraiaja, Privredna komora Crne Gore;
Aleksandar Mitrovi6, sekretar OU saobradaja, Privredna komora Crne Gore;
Bal5a Buri6, Privredna komora Crne Gore;

Bojan Simii, Privredna komora Crne Gore;

Vladan Lalatovid, Privredna komora Crne Gore.

Zeljko Mugoia, Privredna komora Crne Gore.

tlanovi detegacije Bosne i Hercegovine

a

a

a

a

a

a

a

a

a

a

a

Zoran Andri6, pomodnik Ministra, Ministarstvo Komunikacija i Prometa Bosne i Hercegovine,
5ef delegacije;

Mujo Mali5evii, Ministarstvo Komunikacija i Prometa Bosne i Hercegovine;

Miloi Tadii, Ministarstvo Komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine;

Spasoje Miiii, MSVRS;

Smiljka luia, prevoz putnika, STKBiH;

lvana Tanackovii, prevoz putnika, STKBiH;

Zarko Brkovii, prevoz tereta, STK BiH;

Muamer Berbi6, prevoz tereta, STK BiH;

Miroslav Biljaka, prevoz tereta, STK BiH;

Zijad 5ari6, prevoz tereta, STK BiH;

SiniSa BlateSii, prevoz tereta, STK BiH;

Velibor Peulii, Logistika BiH.


